
Miele@home
Czas na prawdziwą wolność

Miele. Immer Besser.
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"Wolność? Dla mnie oznacza to jakość życia.
    Mogę się nią cieszyć w pełnym zakresie,
kiedy mam wszystko pod kontrolą."

Nie ma znaczenia, czy są Państwo w domu czy w drodze – na swoich urządzeniach domo-
wych mogą Państwo zawsze polegać. Łączenie urządzeń oferuje wiele nowych możliwości, 
które dynamicznej codzienności nadają większy komfort, jakość życia i bezpieczeństwo. 
W temacie sieci domowych priorytetem jest dla nas sensowność dla użytkownika. 
Z samodzielnie opracowanymi funkcjonalnościami, mobilnym sterowaniem i nową technolo-
gią połączeń sieciowych oferujemy Państwu system, który otwiera nowe horyzonty, pomaga-
jąc przy tym w bardziej efektywnym i odpowiedzialnym kreowaniu dnia codziennego: 
Miele@home.

Miele@home — Czas na prawdziwą wolność w domu Spis treści
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Dajesz z siebie wszystko i lubisz mieć sprawy pod kontrolą. Teraz 
również w drodze możesz się upewnić, że w domu jest wszystko 
w porządku. Zapewnia to aplikacja Miele@mobile. Dzięki temu 
rozwiązaniu sprawdzisz stan swoich urządzeń i otrzymasz informa-
cję, gdy zakończy się na przykład program prania. 

Nie można być w kilku miejscach jednocześnie?
Ależ tak! Ty to potrafisz!
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austauschenMiele@home | Aplikacja Miele@mobile
Wszystko pod kontrolą — w drodze lub w domu

Chcesz w łatwy sposób mieć podgląd statusu wszystkich urządzeń? To żaden problem:  
aplikacja Miele@mobile zapewnia tę funkcję w wygodny sposób w domu i w drodze.

Aplikacja Miele@mobile
Aplikacja Miele@mobile oferuje możliwość sterowania w szybki i wygodny sposób wszystkimi 
sieciowymi urządzeniami domowymi Miele za pomocą smartfonu lub tabletu. W ten sposób 
możesz np. bezpośrednio łączyć się z pralką, lodówką lub piekarnikiem oraz wybierać 
funkcje lub sprawdzać ich status.

Wyświetlane są między innymi wybrany program lub tryb pracy oraz pozostały czas pracy. 
Aplikacja Miele@mobile informuje np. o tym, jak długo jeszcze pieczeń musi znajdować się 
w piekarniku. Dodatkowo otrzymujesz informacje o konieczności ingerencji — na przykład 
w przypadku zakończenia programu zmywarki do naczyń lub otwartych drzwi zamrażarki. 
Naturalnie aplikacja nie obejmuje funkcji istotnych dla bezpieczeństwa, takich jak włączanie 
lub wyłączanie płyty grzewczej. Dalsze dodatkowe możliwości zastosowania aplikacji, przy-
kładowo funkcje asystenta, wynikają z podłączonych urządzeń Miele. Funkcja Przepisy 
umożliwia szybkie wyszukiwanie odpowiedniego przepisu na każdą okazję. Dołączone filmy 
wideo "How to" sprawiają, że przygotowanie potraw jest bardzo proste.

     "Jestem często w drodze. Dzięki temu, że 
	 mogę kontrolować urządzenia 
    domowe za pomocą smartfonu, 
	 jestem spokojniejsza."

Aplikacja Miele@mobile zapewnia stały 
podgląd statusu wszystkich urządzeń: Twój 
smartfon poinformuje Cię, czy zdążysz 
jeszcze wyjąć pranie z pralki, zanim udasz 
się w drogę.

Niezbędne jest ściągnięcie bezpłatnej 
aplikacji na urządzenie mobilne (minimalne 
wymagania: Android 4.4+/ iOS 9+), zaak-
ceptowanie warunków użytkowania 
i oświadczenia o ochronie danych osobo-
wych oraz założenie osobistego konta 
użytkownika i bezprzewodowe połączenie 
z Internetem, za pomocą którego może 
nastąpić przesyłanie danych.

Aplikacja Miele@mobile
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Idealnych okazji nie da się dokładnie zaplanować. Aby rozkoszować 
się nimi w spontaniczny sposób, stworzyliśmy MobileControl. 
Dzięki mobilnemu sterowaniu masz wszystko pod kontrolą, także 
będąc w drodze. Za pomocą opcji SuperCool możesz przygotować 
swoją lodówkę na świeże smakołyki, które wkrótce przyniesiesz do 
domu i schłodzone chcesz zaserwować swoim znajomym.

Spontaniczne przyjęcie w jedną godzinę?
Lodówka już rozpoczyna chłodzenie.
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Miele@home | Aplikacja Miele@mobile | MobileControl
Zmiana ustawień w drodze

Wszystko pod kontrolą, a w razie potrzeby także zmiana ustawień: 
dzięki MobileControl możesz w drodze ustawić lodówkę za pomocą 
opcji SuperCool na niższą temperaturę, zanim przyjdziesz do domu 
z dużymi zakupami. Możesz także sterować wyborem programów 
dla pralki, suszarki i zmywarki, nawet gdy jesteś poza domem.

MobileControl umożliwia sterowanie wybranym urządzeniem za 
pomocą smartfonu lub tabletu oraz wybór programu. Ponadto 
możesz w wygodny sposób i niezależnie od miejsca uruchomić 
i zatrzymać urządzenia.

Urządzenie w domu pokazuje na wyświetlaczu, że znajduje się w 
trybie zdalnego sterowania. Opcję tę można w razie potrzeby wyłą-
czyć, na przykład gdy jeden z członków rodziny wcześniej wróci do 
domu i chce skorzystać z tego urządzenia.

"Idealnych momentów  
	 nie można zaplanować.
      Ustawieniem lodówki
  lub uruchomieniem pralki
	 możesz jednak sterować."

Wybór programów i uruchamianie:
dzięki MobileControl funkcja ta jest bardzo prosta, także gdy jesteś 
w drodze*.

� * w zależności od urządzenia / modelu
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Pieczenie i gotowanie dla wszystkich — z funkcją Przepis aplikacji 
Miele@mobile staje się to bardzo łatwe. Nieoczekiwane kulinarne 
wyzwanie przed Tobą? Za pomocą smartfonu lub tabletu szybko 
znajdziesz odpowiedni przepis, a listę zakupów będziesz miał od 
razu pod ręką. W ten sposób wyczarujesz smaczne potrawy, nawet 
gdy rzadko gościsz w kuchni.

Chcesz przywołać wspomnienia z wakacji?
Dzięki odpowiedniemu przepisowi z pewnością się to powiedzie.
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Który przepis obudzi urlopowe wspomnienia w Twoim domu? 
Funkcja Przepis aplikacji Miele@mobile zapewnia wsparcie w zakre-
sie nowych pomysłów i wskazówek podczas gotowania i pieczenia. 
W szybki sposób znajdziesz odpowiedni przepis na specjalne okazje 
lub zaczerpniesz świeże inspiracje na codzienne potrawy. W ten 
sposób możesz powiększyć swój standardowy repertuar potraw, 
również spontanicznie, o nowe pomysły, sprawdzić trendy kulinarne 
lub znaleźć odpowiedni przepis na potrawę o odpowiednich warto-
ściach odżywczych. 

Jeżeli jedna z potraw przypadnie Ci szczególnie do gustu, możesz ją 
zapisać jako ulubioną. Możesz także stworzyć indywidualną listę 
zakupów dla określonego przepisu. Nie musisz stale doczytywać 
sposobów przygotowywania potraw lub trików — połączone 
z przepisem filmy wideo "How to" pokazują w łatwo zrozumiały 
sposób wskazówki i metody dla początkujących oraz zawansowa-
nych bywalców kuchni, przykładowo jak w zręczny sposób pokroić 
paprykę lub idealnie ugotować przegrzebki.

Wyszukiwanie nowych przepisów, sprawdzanie wartości odżyw-
czych lub tworzenie indywidualnej listy zakupów: funkcja Przepis 
oferuje różnorodne pomysły i konkretne wsparcie.

Dzięki popularnej aplikacji "Kitchen Stories" gotowanie staje się 
proste i kreatywne. Aplikacja oferuje użytkownikom wiele przepisów, 
przejrzyste filmy wideo i wskazówki. Miele jest partnerem tej aplikacji 
— wraz z Kitchen Stories czuwamy nad Twoim indywidualnym 
sukcesem kulinarnym.

     "Ten przepis był wspaniały.     
A przygotowanie naprawdę łatwe."

Miele@home | Aplikacja Miele@mobile | Przepisy
Inspiracje w zakresie gotowania i pieczenia. Filmy wideo "How to" ułatwiają przygotowanie.
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Nie należy tracić zbyt dużo czasu na szczegóły. Na przykład, czy 
mam wystarczająco dużo tabletek do zmywarki w domu? Zdaj się 
w tym względzie na urządzenie Miele: Twoja zmywarka poinformuje 
Cię, gdy tabletki, nabłyszczacz lub sól będą się kończyły. Dzięki 
ShopConn@ct zamówisz te produkty w wygodny sposób online, 
za pomocą smartfonu lub tabletu.

Codziennie wygodne zakupy online.
Dzięki temu masz więcej czasu w rzeczywistym świecie.
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Miele@home | Aplikacja Miele@mobile | ShopConn@ct
Wygodne zamawianie produktów przez Internet

Chętnie dokonujesz zakupów przez Internet, ponieważ opcja ta jest 
dla Ciebie wygodna i możesz zaoszczędzić czas? Za pomocą 
ShopConn@ct w wygodny sposób zamówisz przez Internet pro-
dukty do Twoich urządzeń domowych.

Jeżeli zapas nabłyszczacza do mycia naczyń obniży się, zmywarka 
prześle Ci automatyczną wiadomość na urządzenie mobilne. Po 
otwarciu wiadomości następuje przekierowanie do sklepu Miele-
shop, gdzie możesz natychmiast domówić brakujące produkty. Kilka 
kliknięć, a dostawa nowego produktu będzie wkrótce u Ciebie.

Wystarczy kilka kliknięć, aby w wygodny sposób zamówić za 
pomocą smartfonu tabletki do zmywarki i inne produkty.

Również w przypadku pralek* z TwinDos — pierwszy światowy 
system dozowania połączony z siecią internetową — ShopConn@ct 
informuje Cię w wygodny sposób o stanie zapasów. W ten sam 
sposób można zamówić proszek do prania.

* w zależności od modelu

"Codzienne obowiązki chcę
	   załatwiać w szybki i wygodny sposób.
   Najchętniej za pomocą smartfonu."
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Sterta prania?
Z pewnością zniknie ona dzięki 
inteligentnemu asystentowi.

"To wspaniałe, że mogę korzystać 
z asystenta prania.
  W ten sposób mam zawsze pewność 
  dokonania odpowiedniego wyboru."

W niektórych sytuacjach lepiej zdać się na profesjonalne wsparcie. 
Przykładowo w zakresie idealnej konserwacji odzieży. Interaktywny 
asystent Miele poleci Ci najlepszy program prania. Białe lub kolo-
rowe, bawełna lub jedwab, mocne lub niewielkie zabrudzenie — 
asystent Miele zawsze znajduje idealne rozwiązanie dla prania.

Wprowadź rodzaj tkaniny, jej kolor i stopień zabrudzenia, a interak-
tywny asystent Miele ustali najlepiej dopasowany program. Ponadto 
aplikacja Miele@mobile jest wyposażona w asystenta suszenia 
i zmywania.
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Rozkoszuj się pięknem dnia codziennego — przede wszystkimi 
w kręgu przyjaciół w Twojej kuchni. Korzystaj z komfortu łączenia 
urządzeń domowych w sieć. Dzięki SuperVision nie musisz stale 
zerkać na smartfon, aby być na bieżąco. Status urządzeń domo-
wych wyświetla się w dyskretny sposób na wyświetlaczu urządzeń 
kuchennych*.

* w zależności od modelu

Wspólne gotowanie ze znajomymi?
A ty wiesz, co się dzieje z pralką.
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Miele@home | SuperVision
Centralna kontrola w Twojej kuchni

Kuchnia stanowi serce domu. Aby mieć również tutaj wszystko pod 
kontrolą — bez spoglądania na smartfon — dostępna jest funkcja 
SuperVision oferująca możliwość centralnej kontroli.

Na dużym wyświetlaczu urządzeń kuchennych wyświetlany jest 
aktualny status i ew. pozostały czas pracy innych urządzeń Miele 
oraz pojawiają się wskazówki dla urządzeń. W ten sposób np. na 
wyświetlaczu piekarnika można odczytać status programu pralki.

Z SuperVision zaplanujesz i zarządzisz gospodarstwem domowym 
w wydajny i komfortowy sposób, bez konieczności nieustannego 
używania smartfonu lub tabletu.

"Dzięki temu mam wszystko pod kontrolą,
      nawet gdy smartfon
  nie jest akurat w zasięgu ręki."



26 27

M
ie

le
@

ho
m

e

Z pewnością chcesz wykorzystać pozytywną energię słonecznego 
popołudnia. W ogrodzie z rodziną, jak i w celu zapewnienia zrówno-
ważonego postępowania z energią. Dzięki SmartStart Twoje urzą-
dzenia domowe wykorzystują prąd wtedy, gdy jest on korzystnie 
wytwarzany. Gdy prąd jest produkowany za pomocą własnej instala-
cji solarnej lub gdy sieciowa taryfa za prąd jest szczególnie niska.

Światło słoneczne wpływa na dobry humor?
I produkuje prąd dla Twojej suszarki!
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Miele@home | Smart Home | SmartStart
Wykorzystanie energii pozwalające zaoszczędzić zasoby 
naturalne

Sieciowe sprzęty AGD Miele są nie tylko 
inteligentne, lecz dzięki technologii 
SmartStart również wyjątkowo energo-
oszczędne i chroniące zasoby naturalne.

Rosnący poziom korzystania z odnawial-
nych źródeł energii, np. instalacji solarnych, 
oraz z lokalnych źródeł prądu zmienia rynek 
zaopatrzenia w energię w wielu krajach. 
Oferta alternatywnych źródeł energii elek-
trycznej jest coraz bardziej urozmaicona. Ta 
zmiana wymaga przyszłościowej, inteligent-
nej sieci zasilającej, która zapewni wydajną 
i niezawodną pracę urządzeń. Celem jest 
dopasowanie popytu na prąd w taki spo-
sób, aby móc uniknąć szczytowych obcią-
żeń elektrowni i pobierać energię w momen- 
cie, kiedy dostępna będzie odpowiednio 
bogata oferta.

Ze SmartStart już teraz jesteś przygotowany 
na takiego rodzaju oferty i wszelkie możliwe 
inteligentne stawki opłat dostawców prądu. 
Sprzęty AGD Miele z funkcją SmartStart 
pracują w zdefiniowanym przez użytkownika 
czasie i włączają się automatycznie w momen- 
cie, kiedy dostępny jest najtańszy prąd lub 
kiedy własna instalacja solarna dostarcza 
wystarczającą ilość prądu. Użytkownik 
określa wyłącznie najpóźniejszy czas 
wyłączenia. To nie tylko ochroni w przyszło-
ści środowisko naturalne, lecz również 
obniży koszty eksploatacyjne.

"Uważam to za wspaniałe,
   że dbamy o środowisko."

"Oczekiwanie na SmartStart": pralka uru-
chamia się dopiero, gdy stawka za prąd jest 
wyjątkowo korzystna. Dzięki temu zapew-
nisz oszczędności dla siebie, ale również 
gwarantujesz równomierne obciążenie sieci 
energetycznej.
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Inteligentny dom to taki, w którym wszystkie komponenty wzajemnie 
pasują. Upragniony komfort osiąga się, gdy wszystko może być 
sterowane centralnie. Dzięki zaawansowanym rozwiązaniom partne-
rów urządzenia AGD Miele nadające się do łączenia w sieć można 
zintegrować z istniejącym systemem Smart Home. W ten sposób 
możesz cieszyć się wydajnością i komfortem kompleksowej sieci 
domowej.

Czy Smart Home jest naprawdę inteligentny?
Dopiero, gdy wyciąg kuchenny będzie współpracował z oświetleniem domu.
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Miele@home | Smart Home | Partnerzy
Urządzenia AGD Miele w Smart Home

W budownictwie prywatnym coraz częściej łączy się ze sobą w sieć 
różne funkcje domowe. Gdyż dopiero kompleksowe połączenie 
techniki domowej i urządzeń AGD pozwala na czerpanie pełnych 
korzyści z efektywności energetycznej, komfortu i bezpieczeństwa.

Miele@home umożliwia nie tylko łączenie urządzeń Miele między 
sobą, ale także ich połączenie z istniejącym systemem Smart Home. 
Dzięki temu wszystkie istotne składniki, rolety, ogrzewanie, klimaty-
zacja, światło i urządzenia, mogą być centralnie kontrolowane 
i sterowane.

W ramach współpracy i wspólnie z różnymi partnerami oferujemy 
nieograniczone możliwości w zakresie integracji i kompleksowej 
sieci.

"To wspaniałe, że urządzenia Miele 
	 mogę połączyć ze Smart Home."



Urządzenia domowe z WiFiConn@ct
można znaleźć w następujących grupach 

produktów:

Piekarniki
Piekarniki z kuchnią mikrofalową

Urządzenia do gotowania na parze
Urządzenia do gotowania na parze z funkcją 

piekarnika
Urządzenia do gotowania na parze z kuchenką 

mikrofalową
Zmywarki

Ekspresy do kawy
Suszarki

Pralki
Pralko-suszarki

W celu połączenia poniższych grup produktów  
w system Miele@home oraz ich włączenia w Smart Home 

wymagana jest bramka Miele@home  
i ew. dalsze akcesoria (szczegółowe informacje znajdują się 

w tabelach na stronach 36 do 43):

Wyciągi kuchenne
Płyty grzejne
Chłodziarki

Chłodziarko-zamrażarki
Chłodziarki na wino
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Miele@home | WiFiConn@ct
Proste łączenie w sieć za pomocą zaufanej 
techniki

"Dla swoich urządzeń domowych
	 pragnę technologii, która
pasuje do naszego domu."

Moduł komunikacyjny umożliwia połączenie 
w sieć różnych urządzeń, a dane urządzeń 
są w prosty sposób przesyłane radiowo.

** w zależności od urządzenia i modelu
** Zabudowa może zostać dokonana wyłącznie przez wykwalifikowanego elektryka.

Chcesz korzystać z zalet Miele@home? Wejście do świata urządzeń 
domowych połączonych w sieć jest bardzo proste. System Miele@
home jest niezwykle wygodny.

Połączenie poszczególnych urządzeń Miele w sieć odbywa się za 
pomocą WiFiConn@ct — oznacza to bezpośrednie połączenie 
z routerem WLAN w domu. Kontrola i sterowanie* połączonych 
w sieć urządzeń domowych odbywa się następnie przy użyciu 
smartfonu/tabletu i aplikacji Miele@mobile.

Jak we wszystkich standardach radiowych, zasięg zależny jest od 
układu budynku. Dlatego też musi być zapewniona wystarczająca 
siła sygnału w miejscu ustawienia urządzenia.

Wybrane urządzenia Miele są aktualnie już fabrycznie dostosowane 
do połączenia w sieć*. Inne urządzenia mogą być w łatwy sposób 
doposażone w moduł komunikacyjny. Niektóre urządzenia można 
dostosować do tej funkcji poprzez późniejszą przebudowę 
z zestawami doposażenia kompatybilnymi z Miele@home**.



 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl

Urządzenia Połączenie Zakres funkcji
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Pralki WMV 963 WPS • – • – • • •
WCE 670 WCS ? ? ? ? ? ? ?
WCI 670 WCS ? ? ? ? ? ? ?

Pralko-suszarki WTH130 WPM • XKM 3100 W • – • – –

WTZH730 WPM • – • – • – •
Suszarki TMV 843 WP • – • – • • –

Urządzenia Połączenie Zakres funkcji
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Zmywarki G 6920 SCi • – • • • • •
G 6925 SCi XXL • – • • • • •
G 6997 SCVi XXL K2O • – • – • • •

Ekspresy do kawy CVA 6800 • XKM 3100 W • • –
tylko 

oświetlenie
–

CVA 6805 • XKM 3100 W • • –
tylko 

oświetlenie
–

 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl
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Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Pralki i suszarki

Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Zmywarki i ekspresy do kawy
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Piekarniki 45 H 6800 BP • XKM 3100 W • • – – –

45 H 6800 BPX • XKM 3100 W • • – – –

60 H 6860 BP • XKM 3100 W • • – – –

60 H 6860 BPX • XKM 3100 W • • – – –

47,5
H 6890 BP
90 cm szerokości

• XKV 3000 BO 90 +  
XKM 3100 W*

• • – – –

Piekarniki z kuchnią 
mikrofalową

45 H 6800 BM • XKM 3100 W • • – – –

45 H 6800 BMX • XKM 3100 W • • – – –

Urządzenia do gotowania 
na parze

45 DG 6800 • XKM 3100 W • • – – –

Urządzenia do gotowania 
na parze z piekarnikiem

45 DGC 6800 • XKM 3100 W • • – – –

45 DGC 6800X • XKM 3100 W • • – – –

45 DGC 6805 • XKM 3100 W • • – – –

60 DGC 6860 • XKM 3100 W • • – – –

60 DGC 6860X • XKM 3100 W • • – – –

60 DGC 6865 • XKM 3100 W • • – – –

Urządzenie do gotowania 
na parze z kuchenką 
mikrofalową

45 DGM 6800 • XKM 3100 W • • – – –

45 DGM 6805 • XKM 3100 W • • – – –

 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl  Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl
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Wyciągi wyspowe DA 420-6/DA 420-6 (Extern) – ** – • – – – –

DA 420 V-6/DA 420 V-6 (Extern) – ** – • – – – –

Dank DA 424 V-6/ DA 424 V-6 
(Extern)

– ** – • – – – –

DA 6296 D/DA 6296 D (Extern) – ** – • – – – –

DA 6690 D/ DA 6690 D (Extern) – ** – • – – – –

DA 6700 D – ** – • – – – –

DA 7006 D – ** – • – – – –

Wyciągi przyścienne DA 422-6/DA 422-6 (Extern) – ** – • – – – –

DA 428-6/DA 428-6 (Extern) – ** – • – – – –

DA 429-6/DA 429-6 (Extern) – ** – • – – – –

DA 5796 W/ DA 5796 W (Extern) – ** – • – – – –

DA 6296 W/DA 6296 W (Extern) – ** – • – – – –

DA 6488 W PURE • – • – – • –

DA 6498 W PURE • – • – – • –

DA 6690 W/ DA 6690 W (Extern) – ** – • – – – –

DA 6796 W/DA 6796 W (Extern) – ** – • – – – –

DA 6996 W – ** – • – – – –

DA 7096 W – ** – • – – – –

DA 7198 W • – • – – • –

Wyciąg sufitowy DA 2806/ DA 2806 (Extern) – ** – • – – – –

DA 2906/ DA 2906 (Extern) – ** – • – – – –

Panele płaskie DA 3566/DA 3566 (Extern) – ** – • – – – –

DA 3596/DA 3596 (Extern) – ** – • – – – –

DA 3660 – ** – • – – – –

DA 3690 – ** – • – – – –

Wyciągi kominowe DA 2660/DA 2660 (Extern) – ** – • – – – –

DA 2620/DA 2620 (Extern) – ** – • – – – –

DA 2690/DA 2690 (Extern) – ** – • – – – –

DA 2550/ DA 2550 (Extern) – ** – • – – – –

DA 2570/ DA 2570 (Extern) – ** – • – – – –

DA 2510/ DA 2510 (Extern) – ** – • – – – –
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Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Piekarniki i urządzenia do gotowania na parze

* Zabudowa może zostać dokonana wyłącznie przez wykwalifikowanego elektryka.

Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Wyciągi kuchenne

** �Przy zastosowaniu jednego lub kilku urządzeń z tym oznaczeniem  
potrzebne jest dodatkowo 1 x XGW 3000.



 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl
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Płyty grzejne KM 6349-1 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6362-1 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6367-1 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6381 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6388 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6389 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6639 – ** – • – – – –

KM 6699 – ** – • – – – –

KM 6839 – ** – • – – – –

KM 6879 – ** – • – – – –

 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl
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Płyty grzejne KM 6202 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6204 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6215 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6226 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6230 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6304 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6322 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6323 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6328-1 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –

KM 6347 – ** XKS 3000 Z1) • – – – –
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Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Płyty grzejne

Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Płyty grzejne

** �Przy zastosowaniu jednego lub kilku urządzeń z tym oznaczeniem  
potrzebne jest dodatkowo 1 x XGW 3000.

1)  Dołączone do wyciągów kuchennych z dodatkiem Con@ctivty 2.0
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Chłodziarki 140 K 35473 iD – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

178 K 37472 iD – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl
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Chłodziarko-zamrażarki 178 KFN 37452 iDE – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

178 KFN 37682 iD – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

178 KFNS 37432 iD (EU) – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

178 KFN 37692 iDE – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

Zamrażarki 178 FNS 37402 i – ** XKV 3000 KF + XKS 3000 Z* • – – • –

Chłodziarki na wino – KWT 6834 SGS – ** XKM 3000 Z • – – • –

45 KWT 6112 iG ed/cs – ** XKS 3000 Z* • – – • –

45 KWT 6112 iG obsw – ** XKS 3000 Z* • – – • –

45 KWT 6112 iG grgr – ** XKS 3000 Z* • – – • –

82 KWT 6322 UG – ** XKS 3000 Z* • – – • –

82 KWT 6312 UGS – ** XKS 3000 Z* • – – • –

88 KWT 6422 iG – ** XKS 3000 Z* • – – • –

178 KWT 3722 iGS – ** XKS 3000 Z* • – – • –

 Dodatkowe szczegółowe informacje dotyczące wyposażenia wymienionych urządzeń znajdują się na stronie www.miele.pl
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Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Chłodziarki

Przegląd urządzeń i zakres funkcji
Chłodziarko-zamrażarki, zamrażarki i chłodziarki na wino

*	 Montaż wolno przeprowadzić wyłącznie wykwalifikowanemu elektrykowi.
**	� Przy zastosowaniu jednego lub kilku urządzeń z tym oznaczeniem  

potrzebne jest dodatkowo 1 x XGW 3000.
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Miele@home
Akcesoria do urządzeń 
z WiFiConn@ct

Moduł komunikacyjny 
XKM 3100 W

Do przesyłania danych urządzenia przy urządzeniach 
sieciowych z WiFiConn@ct
• Umożliwia połączenie urządzeń w sieć
• �W zależności od urządzenia należy dodatkowo 

zastosować zestaw doposażenia XKV 3000 BO 90

Nr mat. 10.441.480 �

Moduł komunikacyjny 
XKS 3130 W

Moduł komunikacyjny 
XKS 3100 W

Do przesyłania danych urządzenia przy urządzeniach 
chłodniczych K 30.000 WiFiConn@ct.
• Umożliwia połączenie urządzeń w sieć

M.-Nr. 10810750 �

Do przesyłania danych urządzenia przy urządzeniach 
chłodniczych K 20.000 z WiFiConn@ct oraz sterowa-
niem FreshTouch
• Umożliwia połączenie urządzeń w sieć

M.-Nr. 10569090 �
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Aktywna ochrona środowiska: 
Papier ulotki został wyprodukowany bez użycia chloru.

Miele Sp. z o.o.
ul. Gotarda 9
02-683 Warszawa

Doradztwo oraz ekspozycja 
urządzeń Miele:

Miele Experience Center
ul. Gotarda 9
02-683 Warszawa

Aby umówić się na spotkanie 
z Doradcą Klienta 
prosimy o kontakt:
tel. 022 548 40 24/27/28
E-mail: info@miele.pl

Zagraniczne spółki Miele:

(D) Miele & Cie.KG, Gütersloh 
(A) Miele Ges.m.b.H., Wals/Salzburg
(AUS) Miele Australia Pty. Ltd., Melbourne
(B) N.V. Miele S.A., Mollem
(CDN) Miele Limited, Vaughan/Ontario
(CH) Miele AG, Spreitenbach
(CL) Miele Ltda., Santiago de Chile
(CN) Miele Shanghai Trading Ltd., Shanghai
(CZ) Miele spol.s.r.o., Brno
(DK) Miele A/S, Glostrup/Kopenhagen
(E) Miele S.A.U., Alcobendas/Madrid
(EST) Miele OÜ, Tallinn
(F) Miele S.A.S., Le Blanc-Mesnil/Paris
(FIN) Miele Oy, Vantaa/Helsinki
(GB) Miele Company Ltd., Abingdon
(GR) Miele Hellas E.P.E., Psychiko-Athen
(H) Miele Kft., Budapest
(HK) Miele Hong Kong Ltd., Hongkong
(HR) Miele d.o.o., Zagreb
(I) Miele Italia G.m.b.H., Eppan
(IND) Miele India Pvt. Ltd., Neu-Delhi
(IRL) Miele Ireland Ltd., Dublin
(J) Miele Japan Corp., Shibuya/Tokio
(KZ) Miele LLP, Almaty
(L) Miele s.à.r.l., Luxemburg
(LT) Miele Appliances UAB, Vilnius
(LV) Miele SIA, Riga
(MAL) Miele Sdn Bhd, Malaysia
(MEX) Miele S.A. de C.V., Mexiko City
(N) Miele AS, Nesbru/Oslo
(NL) Miele Nederland B.V., Vianen
(NZ) Miele New Zealand Ltd., Auckland
(P) Miele Portuguesa Lda., 
 Carnaxide/Lissabon
(RO) Miele Appliances SRL, Otopeni
(ROK) Miele Korea Ltd., Seoul
(RU) OOO Miele CIS, Moskau
(S) Miele AB, Solna/Stockholm
(SGP) Miele Pte. Ltd., Singapur
(SK) Miele s.r.o., Bratislava
(SLO) Miele d.o.o., Ljubljana
(SRB) Miele d.o.o., Belgrad
(TR) Miele Elektrikli Ltd. Sti., Levent/Istanbul
(UA) Miele LLC, Kiew
(UAE) Miele Appliances Ltd., Dubai
(USA) Miele, Inc., Princeton/New Jersey
(ZA) Miele (Pty) Ltd., Bryanston/Johannesburg

� © Miele & Cie. KG, Gütersloh / Nr mat. 10 762 691 / MMS 17-2165 / Zastrzegamy sobie prawo do zmian (xx) / 06/18


